10 февраля 2021 г. Отделом русской классической литературы ИМЛИ РАН совместно с Государственным музеем Л.Н. Толстого был проведен очередной текстологический семинар «От рукописи к книге».
В рамках состоявшегося семинара прошла презентация книги Л.А. Спиридоновой «Текстология: теория и практика» (М.: ИМЛИ РАН, 2019. 256 с. + илл.). Автор — доктор филологических наук, ведущий текстолог отечественной науки, ученица С.М. Бонди и К.И. Чуковского, много лет возглавляет Отдел изучения и издания творчества А.М. Горького. В монографии обозначены важнейшие теоретические проблемы текстологии и предложены пути их решения на обширном материале эдиционной практики второй половины XX‑XXI вв.

В своем выступлении Л.А. Спиридонова охарактеризовала современное состояние текстологии как отрасли гуманитарной науки, обозначила основные трудности подготовки полных научных и академических собраний сочинений классиков. Насколько сложным бывает выбор источника основного текста, Л.А. Спиридонова проиллюстрировала конкретными примерами из своей богатой текстологической практики. Также автор монографии обратила особое внимание на проблемы публикации неоконченных произведений и подготовки текстов, подвергшихся цензуре или автоцензуре, развив тезис: «Автоцензура хуже цензуры».

Заинтересованность участников текстологического семинара выразилась в многочисленных вопросах о реконструкции текста, об «академических» изданиях, об атрибуции, о подготовке к публикации эпистолярных документов и др.

Дополнила выступление Л.А. Спиридоновой ответственный редактор вышедшей книги А.Г. Плотникова, подчеркнув практическое значение «Приложения», в которое вошли документы, сопровождающие подготовку каждого тома Полного собрания сочинений.

Еще одно выступление на семинаре было посвящено атрибуции безымянного четверостишия. 
Т.П. Гончарова, заведующая сектором изофонда музея-усадьбы «Мураново» имени Ф.И. Тютчева представила «сообщение-вопрос»: «Четверостишие. Боратынский или?» Вниманию собравшихся было предложено небольшое стихотворение, посвященное известному художнику-портретисту пушкинской эпохи Карлу Гампельну, глухонемому от рождения:
Любезный Гампельн наш талантами богат
С безмолвным языком, с запечатленным слухом

Рисует гениальным духом

И образы его все сходством говорят.

Ознакомившись с предложенной системой доказательств, участники семинара рекомендовали дополнить ее и обозначили пути и методы необходимых исследований. Л.В. Калюжная (Гладкова) выдвинула гипотезу о переводе неизвестного иностранного источника, приведя пример еще одного анонимного четверостишия, также посвященного Гампельну: 
Не слышит он, не говорит:
Так суждено его звездою!

Но он волшебною рукою
Бездушное живым творит.
География состоявшегося семинара обширна: Москва, Петербург, Белгород, Мураново, Ростов Великий, Болонья (Италия), Буэнос-Айрес (Аргентина). Участники семинара — 40 ученых разных поколений из ИМЛИ РАН, ИРЛИ (ПД) РАН, ГМТ, МПГУ, Бел.ГУ и др. 
